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Montage- und Instandhaltungshinweise
1. Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir, dieses Produkt mit mindestens zwei Personen zu

montieren.
2. Einige Komponenten haben scharfe Metallkanten. Seien Sie daher bitte vorsichtig im Umgang mit

den Metallkomponenten. Tragen Sie bitte Handschuhe, Schuhe und eine Schutzbrille während der
Montage.

3. Legen Sie alle Komponenten auf einen weichen Untergrund, um Kratzer oder Beschädigungen zu
vermeiden.

4. Klettern oder stehen Sie NICHT auf dem Dach. Schwere Gegenstände sollten nicht gegen das
Gewächshaus gelehnt werden.

5. Halten Sie das Dach und die Dachrinne frei von Schnee, Schmutz und Blättern. Die Ansammlung
von Schnee auf dem Dach könnte das Produkt beschädigen.

6. Im Gegensatz zu Stahl schadet es dem Aluminium nicht, wenn die Lackierung zerkratzt oder
beschädigt ist.

7. Wenn Ihr Produkt gereinigt werden muss, verwenden Sie eine milde Reinigungslösung und spülen
Sie diese mit kaltem sauberem Wasser ab. Verwenden Sie kein Aceton, Scheuermittel oder starke
Reinigungsmittel, um die Platten zu reinigen.

Inklusive Werkzeuge:

Für den Zusammenbau des Gewächshauses sind mindestens zwei Personen erforderlich.

Andere Werkzeuge  (nicht erhalten)
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2. Die Halterungen und Schrauben für die Verankerung des Gewächshauses sind im
Lieferumfang enthalten. Mit diesen Keilbolzen können Sie das Gewächshaus in Beton oder
Pflaster befestigen.

Keilbolz in 
Beton

Stahlstange / Rasenfläche

Produkteigenschaften

1. Im Vergleich zu herkömmlichen Gewächshäusern weist diese innovative Konstruktion eine 
Reihe von wesentlichen Verbesserungen auf. Die Hohlprofile sind um ein Vielfaches stabiler 
als Standardprofile und können einem höheren Druck standhalten.

3. Unsere einzigartigen Rahmenverbinder sorgen für wesentlich stabilere Verbindungen als
herkömmliche Gewächshäuser.

4. Der starke zweiteilige Dachüberhangbalken enthält eine integrierte Dachrinne. Für die
Ableitung des Regenwassers sind standardmäßig Regenrohre vorgesehen.



5. Manuelle Fenstergriffe werden serienmäßig zu den Dachfenstern
mitgeliefert. Bei Bedarf sind automatische Dachfensteröffner separat gegen
geringen Aufpreis erhältlich.



Royal Park 100 (Teile Box Nr.1)
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PART NEW QTY

L01A 2

1

1

L04A

L04B

3L05A

L08A 4

L09A

2L07A

L23A 4

4L05E

1L05F

L01B 1

L01C 1

D46 8

8H43

4
Z02

191M4.2X16
Z08

J39 4

J41 4

8D49

A03 2

D52 4

4D53

1D54

1D55

D22 14

L25 4

J93 4

J92 4

A51 4

206M5X12
S26

26M5X12
S27

8
Z17

M8
M06

2

A01 2

S08 14M8X60

PART NEW QTY

S05
M6X12 6

6
M03

M6

D45 8

Ø4X16D

Mitgelieferte Werkzeuge 

M4.8X16

D115 2

2L07A

L09A

1

2

3

4

4

5

6

7

8

9

6

4

2

2
4

OLD

J01

J02

W03

W08

W21

W22

W23

W24

W05

J07

J08

L25

W06

W07

B

A

S01

S02

Z01

Z02

Z03

S03

M01

S04

M02
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Royal Park 100 (Teile Box Nr.2)

PART NO QTY

L19A 4

L19B 2

L20 2

FENSTER X2

L11 2

L15A 2

TÜRPART NO QTY

4L03D

4L05C

2L05B

2L02E

1L24
PART NO QTY

L03A 3

L03B 4

4L03C

L16A 1

L18A 2

L18B 2

1L18C

1L18D

L17 2

L05G 4

L16B 1

L03A 3

L03A 3

1

2

3

4

4

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

9



Glas

Nr.1
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PART NO QTY

Y10 2

Y11 4

Y5 12

Y5

Y5

Y5
Y1

Y3

Y4

Y2

Y5 Y5

Y5

Y5

Y5

Y5Y5Y5Y5

Y1

Y1

Y1

Y3

Y3

Y3

Y4

Y4

Y4

Y6

Y6Y7

Y7Y10

Y10

Y11 Y11

Y11Y11

4

4Y2

Y1

Y3

Y4

4

4

Y6 2

Y7 2

PART NO QTY

125MJ107

PART NO QTY

81.5MJ107

Royal Park 100 (Glasbox Nr 1.)

Gummi für Wände und Dach

Gummi nur für Wände



PART NO QTY

L19A 2

L19B 1

7

Y10 1

L20 1

10M4.2X16
Z08

H43

D46

Z08

D46 4

4H43

Fenster

Z08L19B

A01 1

A01

Befestigen Sie A01 in der 
Mitte von L19B, 322,2 mm 
vom Ende entfernt.

H43 in den Schlitz von 
L19A, L19B und L20 
einsetzen

Setzen Sie Teil B in das 
Rohr von L19A, L19B 
und L20 ein.

Schlitz

Rohr

Verbinder D46 & H43 in jedes Ende der 
Profile L19A & L19B & L20 einführen, dann 
mit Schrauben Z01 befestigen. 
Bevor Sie die Profile mit Schrauben 
befestigen, markieren Sie die Profile ca. 20 
mm vor dem Ende, um sicherzustellen, dass 
kein Abstand zwischen den Profilen besteht.

L19A

L19A

L19B

L20

Y10

H43

D46 H43

H43

H43

D46

D46

D46

322.2 A01
322.2



PART NO QTY

L11 1
L15A 1

8

2M4.2X16
Z08

L11

L15A

1

1

2
2

Z02

Z08

2
Z02

Y10

J107 J107

PART NO QTY

2.65MJ107

1

2

Legen Sie das mitgelieferte Gummi (J107) 
zwischen das Glas und das Profil.

Ø4X16D
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Z08

Z08

3

A

Tür LinksPART NO QTY

L16A 1

L18A 2

L18B 2

1

D45 8

10M5X12
S26

L18C

1L18D

32M4.2X16
Z08

L17 2

Y11 4

S05
M03

L05G

L05G

D45
D45

D45

D45

L16B

L18D

L18A

L18B

Y11

Y11
S05

M6X12 6

6M03
M6

L05G 4

S26

L16B 1

Setzen Sie den Verbinder D45 in jedes 
Ende der Profile L16B & L18A & L18B & 
L18D ein und befestigen Sie mit den 
Schrauben Z08. Bevor Sie die Profile mit 
Schrauben befestigen, markieren Sie die 
Profile ca. 20/30 mm vor dem Ende, um 
sicherzustellen, dass kein Abstand zwischen 
den Profilen besteht.

S05M03
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Z08

Z08

3

Tür Rechts

L18A

L18B

L18C
L16A

D45

D45

D45
D45

L05G

L05G
L17

Y11

Y11

S05

S05

M03

M03

S26

Setzen Sie den Verbinder D45 in jedes 
Ende der Profile L16A & L18A & L18B & 
L18C ein und befestigen mit den Schrauben 
Z08. Bevor Sie die Profile mit Schrauben 
befestigen, markieren Sie die Profile ca. 
20/30 mm vor dem Ende, um 
sicherzustellen, dass kein Abstand zwischen 
den Profilen besteht.
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PART NO QTY

12.2MJ107

J107 J107

Y11

Legen Sie das mitgelieferte Gummi (J107) zwischen das Glas und das Profil.



a
b

Keilbolz in Beton 
oder Pflasterung

a b=

a
b

a b=

12

Es ist wichtig, dass die Abmessungen A und B gleich sind..

Stahlstifte im Boden

Es reicht nicht aus, nur die Ecken zu stützen.
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PART NO QTY

S08 14M8X60

D22 14

2899MM

28
99

M
M

4100MM

352705705705352

352

705

705

352

352 352

352

705

705

352

705 705

* Dies zeigt ein Layout für die
Positionen von D22, wo es in der Mitte
der Verglasungsplatte für jeden
Abschnitt platziert wird.

Keilbolzen montage

Boden montage
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L08A

J41

L08A

L08A
L08A

L08A

J41

J41

J41

J41

L01A

J41 in jeden Abschnitt L08A einfügen

L01A

L01A

S26

Verbinden Sie L01A mit L08A über J41 mit S26.

L01B

L01C

PART NO QTY

L08A 4

J41 4

L01A 2

8M5X12
S26

L01B 1

L01C 1



PART NO QTY

15

4

L07A
L07A

L07A
L07A

J39

J39

J39

J39

J39

L07A
L07A

L07A

S26

8M5X12
S26

J39 4

Schieben Sie J39 in L01A und verbinden Sie dann 
L07A über S26 mit L01A. Stellen Sie sicher, dass der 
Winkel 90 Grad beträgt, bevor Sie die Profile 
verschrauben.



PART NO QTY

L03A 3

16

4

12M5X12
S26
Y5

Y5Y5Y5

L03A
L03AL03A

Y5

L07A

L08A

S26

S26

Verglasung Rückseite

L01A

L08A
L08A

L L08A08A

L01A

L07A

Schiebe Platte Y5 in die Nut des Profils L01A und befestigen Sie 
sie dann mit L03A an L08A und L07A. Mit S26 sichern. Stellen 
Sie sicher, dass die andere Seite von Y5 vollständig hinter L03A 
sitzt. Dann schieben Sie die nächsten Platten Y5 in die Nut des 
Profils L03A und montieren ein weiteres L03A. Schließlich 
schieben Sie die letzte Platte Y5 in die Nut von L01A und L03A.

Letzte Platte

L07A



PART NO QTY

L03A 6

17

6

24M5X12
S26

Y5

L03A

L03A

L07A

L08A

Y5
Y5 Y5

Y6
Y6

2Y6

L03A

L03A

S26

S26

Die Verglasung der Seiten erfolgt auf 
die gleiche Weise wie die der 
Rückseite. Y6 ist die letzte Platte (siehe 
unten)

Letzte Platte



PART NO QTY

1

18

1

2

Y5

L04A

L04B

L04A
L04B

L05B

L05B

L07A

L08A

L03A

L03A

L05B

L05B

L04A&L04B

L01A

L05B

S26
S26

S26

S26

16M5X12
S26

2Y5

Y5

Montieren Sie L04A/L04B und Y5 mit 
Hilfe von S26 auf die gleiche Weise wie 
für die Rückseite. Montieren Sie dann 1 
X L05B an L01A & L04A und 1 X L05B 
an L01A & L04B mit S26.

Verglasung Vorderseite



PART NO QTY

3

12M5X12
S26

L05A

L05A

L01A

L05A

L01A

S26 S26
1

2
Z08

19

36M4.2X16
Z08

2 2
2

2
2 2

2
22

1

1

1

1

Einsatz L05A (3 Stück).
Befestigen Sie die 2 Enden von L05A mit S26 an L01A.
Befestigen Sie L05A an L03A mit den selbstschneidenden Schrauben (Z08) 
unter Verwendung eines elektrischen Schraubendrehers. Achten Sie darauf, 
dass L05A im rechten Winkel (90 Grad) zu den Glasleisten befestigt wird.

90°
90°

90°
90°

90°



PART NO QTY

2L02E

L02E

Y6

8M4.2X16
Z08

S26

Z08

D49

4D49

M5X12
S26

4

L02E

L02E

L02E

L03A

L03A

20

Schieben Sie das andere Ende von Y6 in den Schlitz 
von L02E. Befestigen Sie die Platte D49 an L02E 
und L03A mit S26 und Z08, wie oben gezeigt.



Y7Y7
PART NO QTY

21

S26

Z08

D49

2Y7

12M4.2X16
Z08

WINDOW 2

4D49

M5X12
S26

4

A01
A03

Z08

A03 2

D49 1. Befestigen Sie D49 mit S26 am Fensterprofil L11;
2. Machen Sie eine Markierung auf L03A in einem

Abstand von 593MM von L02E (wie nebenstehend
gezeigt). . Machen Sie das Gleiche auf der anderen
Seite.

3. Befestigen Sie das Fenster auf L03A mit Z08.
4. Legen Sie Y7 in die Nut von L03A.

Befestigen Sie A03 mit Z08 an 
L02E. Stellen Sie die Position 
für A01 ein, bevor Sie Z08 
anbringen.

L02E

10MM



PART NO QTY

6M4.2X16
Z08

1

D115 1

H59

D115

H59

Z08

D115

Z08

Z08

L02E

L02E

22

Befestigen Sie D115 auf L02E mit Z08 und befestigen Sie 
den automatischen Öffner auf D115 und L19B (Fensterprofil) 
mit Z08.

H59

L19B



PART NO QTY

63MJ107

23

J107

J107J107

Bitte dichten Sie alle Glasplatten mit dem mitgelieferten Gummi (J07) ab.



PART NO QTY

L23A 4

24

1

L23A

L23A

L23A

L23A

L23A

L23A

S26

L23A

D54

D54

D54

32M5X12
S26

D52 4

Dach montage

Verbinden Sie 4 X L23A mit D54 wie 
oben angegeben. Mit S26 sichern.

L07A

D52

S26

Verbinden Sie die Dachprofile L23A bis L07A mit D52. Mit S26 sichern. 
Hinweis: Bei dieser Montage werden zusätzliche Hände zum Halten 
der Profile benötigt.



PART NO QTY

L03D 4

25

1D55

16M5X12
S26

L03D

S26

D54

L03D

S26

M8
M06

2

D55

D55

M06

L03D

Befestigen Sie L03D (4 Stück) wie gezeigt an D54 und sichern Sie es mit S26.

Schrauben Sie M06 in den Bolzen auf D55 und 
führen Sie dann den Bolzen D55 durch D54. 
Passen Sie die Position des oberen M06 so an, 
dass genügend Platz für ein weiteres M06 
darunter ist, um es zu sichern.
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L03BL03C

Y2

L03B&L03C

S26
L03B&L03C

S26

Y1

PART NO QTY

L03B 4

4

4

4

L03C

4

40M5X12
S26

Y2

D53

Y1

4L09A

Y3

Y4

4

4

J107J107

J107

Y1&Y2

PART NO QTY

43.5MJ107

Montieren Sie L03B & L03C an L07A & L23A 
wie gezeigt.

Bringen Sie Y1/Y2 an der richtigen Stelle an, bevor Sie 
L03B /L03C anbringen.

Sie müssen alle Glasplatten mit dem mitgelieferten Gummi (J107) 
abdichten. Bitte versiegeln Sie es mit Silikondichtmittel 
(nicht im Lieferumfang enthalten).
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J107J107

Y4Y3

Y4Y3

Paneel Y3 und Y4 einbauen

Sie müssen alle Glasplatten mit dem mitgelieferten Gummi (J107) 
abdichten. Bitte versiegeln Sie es mit Silikondichtmittel 
(nicht im Lieferumfang enthalten).
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L09A
L07A

PART NO QTY

43.5MJ107 Dachrinne montage

Wenn die Platten vollständig montiert sind, befestigen Sie die Rinne 
L09A am Profil L07A. Klopfen Sie ihn mit einem Gummihammer 
vorsichtig ein.

Machen Sie das Gleiche für die andere Seite



PART NO QTY

29

16M5X12
S26

4L05C

L05C

L05E

L05E

1 2 1 3

3

L05C

L03B&L03C
S26

L05C

L03B&L03C

S26

4L05E

2
Z08

L03D
1

3

56M4.2X16
Z08

Z08

1L05F

Montieren Sie L05C auf L03B und 
L03C mit S26 und befestigen Sie 
L03D mit Z08.

Befestigen Sie den Dachrandhalter 
L05E mit Z08 wie gezeigt.



PART NO QTY

30

24M5X12
S27

8
Z17

Linker Tür

Rechter Tür

Linker Tür

Rechter Tür

1 1 1

1

1L24

A51 4

3M4.2X16
Z08

Z08

S27
Z17

S27

Z17

Tür montage

A51(4 Stück) einbauen. Eine Seite auf dem 
Türprofil und die andere Seite auf L04A/
L04B mit S27. Sicher mit Z17.

L24 auf L07A installieren, mit Z08.

M4.8X16



PART NO QTY

L25

L25

J93

J92

Z08

L25 4

J93 4

J92 4

4M4.2X16
Z08

L25

J39

31

Verwenden Sie bei Bedarf Kleber, 
wenn Sie die losen Teile des 
Fallrohrs befestigen, um ein 
Auslaufen zu verhindern (nicht im 
Lieferumfang enthalten).

Bohren Sie ein Loch in L01A, ca. 3 mm 
Durchmesser und 700 mm von der 
Unterseite. Befestigen Sie die J92-
Fallrohrhalterung mit Z08 und klemmen 
Sie dann das L25-Fallrohr in die J92-
Halterung.



Für das in diesem Handbuch beschriebene Produkt gilt eine einjährige Garantie, die 
sich ausschließlich auf den Fall bezieht, dass das Produkt ausfällt. Diese einjährige 
Garantie beginnt an dem Tag, an dem der Verbraucher das Produkt in Empfang 
nimmt, und muss durch eine Rechnung oder einen Lieferschein nachgewiesen 
werden können. Wenn Sie beim Zusammenbau zu viel Kraft aufwenden und die 
Teile dadurch gequetscht werden, kann dies zu Schäden führen. Sie können nur 
dann einen Garantieanspruch geltend machen, wenn das Gewächshaus genau wie 
in der Montageanleitung beschrieben zusammengebaut und gewartet wurde und 
wenn es auch korrekt verwendet wurde. Ihr gesetzlicher Gewährleistungsanspruch 
bleibt in diesem Jahr unberührt. Außerdem gewähren wir eine 10-jährige Garantie 
auf die Aluminiumprofile und eine 5-jährige Garantie auf die Paneele. Dies gilt für 
den Fall, dass der Schaden auf Material- oder Konstruktionsfehler zurückzuführen 
ist.

Jimmy at Work ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch Naturgewalten wie 
Wind, Hagel, Schnee oder Sturm verursacht werden. Natürlicher Verschleiß oder 
Transportschäden sind von der Garantie ausgeschlossen, ebenso wie Schäden, die 
durch die Verwendung von nicht originalen Materialien, mechanische 
Beschädigungen, den Einfluss von Chemikalien oder anderen Dingen, die das 
Produkt verletzen, Naturkatastrophen und, wie bereits erwähnt, eine von der 
Konstruktionsbeschreibung abweichende Montage entstehen. Weitergehende 
Ansprüche und Folgeschäden sind durch diese Garantie ebenfalls nicht abgedeckt. 
Durch eine Reparatur wird die Garantie nicht verlängert. Ansprüche auf Ersatz von 
Folgeschäden werden nicht berücksichtigt. Jimmy at Work behält sich das Recht 
vor, zu entscheiden, wie mit Garantieansprüchen umgegangen wird. 
Gewährleistungsansprüche müssen schriftlich eingereicht werden.

Sicherheitsglas 

Da Sicherheitsglas beim Zerbrechen in stumpfe Teile zerfällt, ist es für Kinder 
äußerst sicher. Das Glas, das mit Ihrem Gewächshaus geliefert wird, ist an den 
Rändern sauber geschliffen. Wir raten Ihnen jedoch, beim Auspacken und 
Aufstellen des Glases immer Handschuhe zu tragen, damit Sie sich nicht verletzen. 
Das Glas ist sehr sicher in einer Schachtel verpackt..



Herzlichen Glückwunsch

Sie haben das Ende der Montageanleitung erreicht. Das 
bedeutet, dass Sie die Montage Ihres Gardenmeister-

Gewächshauses abgeschlossen haben.

Wir freuen uns, dass Sie sich für eines unserer Produkte 
entschieden haben und hoffen, dass Sie viel Freude daran 

haben werden.

Sollten Sie weitere Fragen haben, zögern Sie bitte nicht, 
sich an unseren Kundendienst zu wenden.




